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R a d u - v o d ă C ă l u g e r u h i , e n u m e r â n d u v i t e j i e l e v i s 
t i e r u l u i R a d u i n b ă t t ă l i a c u S t r o î a P r i b e g u l v i , îî a c c o r d ă 
satele P o e n a r i î , C h î a i a n i î ş i C ă p î i ţ e n e n i î . 

(Acesta preţiosă documentă s'a estrasu din Condiea MS. de la 
Yieroşu, pag. 145). 
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f Ou mila Iul D-cJeu Ioanne R a d a vodă 
şi domnii, fiivlu marelui şipre-bunuluî Radu vodă, 

dă domnia mea acesta poruncă a domniei melle 
slugelorfi domniei melle jupanului R a d u vis-
tierîu şi cu fiii seî căţî îî va dărui D-d/îâ, ca 
să fie lui satele P o e n a r i î , Chîa ian i î şi Că-
puţineni î cu totu hotarulfi; cari sate aü fostă 
domneşti şi le a harăzitfi domniea mea vistieru
lui R a d u pentru a lui credincidsă şi dreptă 
slujbă, intemplată in băttălia cea de 'ntâîu cu Stroîa-
Pribégulü, cându ne biruise Stroîa, şi invinse o-
stile nóstre, şi imprăstiându-se ai noştri, dederă 
dosulu, lăssându vistieria domniei melle, şi înce
pură duşmanii a preda vistieria domniei melle, sţti-
cându cărruţele; eră vistierulü Radu nu lăssâ 
atunci vistieria domniei melle, ci o scăpa prin băr
băţia sea, şi repară cărruţele, şi addusse tată vis
tieria la domnia mea la turnulü de la Nicopole, 
fácéndti astü-felíu, ca multü să se bucure şi să 
se veselescă domnia mea pentru drépta slujbă 
ce mi-a slujita vistieran! R a d u . Deci, miluesce 
domnia mea pe vistierulü R a d u cu supra cjis-
sele sale pe nume P o i e n a r i i , Chîa ian i î şi 
Căpuţ ineni i , ca să fie lui moşia ohavnică, şi 
fiilorü lui, şi nepoţilor lui, şi strănepoţiloră lui, 
de nemine neattinsă dapre decisiunea domnit! 
melle. Iattă şi marturi pune domnia mea: jupâ-
nulu Coda vel-voroicü, şi jupânulS T a t n l u vel-
logofetü, şi jupânulu IJdrisce vel-vistieru, şi 
S t r o e vel-spătarii, şi jupânulu A l b u l u stolnicii, 
şi C r ă c e a paharnicii, şi jupânulu B a d e a co
rnişti, şi S o c o l ü stolnicii, şi amu scrisă eñ F i ó -
r e a în capitalea Tergoviec i f , 'una octombre 
23, annulü 7055: 

No 53. 
Bucureşti, 1575, augustă 22. 

Alessandru-vodă întăresce vornicului Ivaşcu ua pro
prietate territoriale a tatălui seu visternicului Radu , trecută 
apoi în familia luî Benga, şi pe care î -o dăruesce acum 
Barbu fiîlulu luî Benga, care prin midlocirea luî se împă
ca cu vodă şi se întorse din Transilvania, în timpulu cândfi 
vorniculfi Ivaşcu fuse trimissă acollo la Ştefanii Batori pen
tru a cere estradarea vornicului moldovenescă Dumbravă. 



(Acestü preţiosfi documenta s'a estradă din Condica MS. do 
la Vîeroşii, pag. 102 verso). 
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Cu mila lui D-fleu lame A l e s s a n d r i ! vocia 

şi domnii a tota tèrra ungro-română, jiiulu ma
relui şi pré-bunuluì Mirce-vodă, nepotulìi luì Mih-
né-vodà; dă domnia mea acesta poruncă domné-
scă respectabileliu dregétoriu domnescu jupânulu 
I v a ş c n vel-vornicfl şi cu fiii sei câţi îi va dă
rui D-deu ; ca să-î fie lui grindurile cu tote si-
liscile şi cu tòte baitele şi cu tòte Hotarele, cari 
grinduri fură domnesci şi le hărăzise reposatulu 
Radll-vodă vistierului H a d u . tatălu respectabi
lului dregétoriu domnescu jupânu I v a s c n vel-
vornicu, pentru a lui credincîusă şi dreptă sluj
bă ; èro apoi în dillele domniei melle, prilejindu-
ni-se reshoiu şi băttăliă cu Moldovenii, cari veniră 
assupra capului domniei melle cu inşellăciunea şi 
viclenia vornicului Dumbravă, şi fugindu apoi a-
cestă Dumbravă vorniculu. în tèrra, ungurescă la 
Batoru Istfană voevodulu Ardeiului, mers'a attunci 
respectabilele dregétoriu domnescu jupan ă Ivaşcu 
vel-vornicu la Batoru Istfanu, şi cu multă băttaiă 
de capă şi cheltuielă a scosu pe vorniculu Dum
bravă de l'a addusă la domnia mea legată ca pe 
unu trădătoriă allă sultanului şi allu domniei mel
le; în aceeaşi căllâtoriă i s'a întemplatfi de a da 
acollo în Transilvania peste B a r b a fiîulu lui B e n 
ga , şi l'a întorsu la credinţa domniei melle, fâ-
cèndu-ne să-Iu graţiâmu şi să-î înapoimu lui tòte 
satele, proprietăţile şi Ţ i g a n i i de moştenire; èro 
dupo aceia acellu B a r b a gassi într'unu docu
menti! allu némului seu siliscile si grindurile de 
mai susu şi le dărui, fora nici uă violinţă, înain
tea domniei melle, menţionnatuluî dregétoriu dom
nescu drepţii resplată pentru binele ce priimise 
de la ellu candii îllu scossese din tèrra străină ; 
decî şi noi amù dată acestu crisovu menţionnatu
luî boîera respectabileluî dregétoriu domnescu 
jupânu I v a ş c u vel-vornicu, ca să-î fie luì, şi fi-
iloru sei, şi nepoţilo-u seî, şi - strănepoţilorii sei, 
acelle grinduri şi siliscî cu tòte baitele şi cu tòte 
hotarele* moşia ohavnică, de nime neattinsă, du-
pre decisiunea domniei melle, care amu pusu şi 
marturî : jupânu X é g o e vel - logofeţii, şi ju
panii S t a n u vel-spataru, şi jupânu iWitrea 
vel-vistierfi, şi Bra t t i vel-comisìi, şi B a d e a 
vel-stolnicu, şi Ciontea vel-paharnicu, şi jupânu 
S t o i c a vel-postelnicu ; şi ispravnicii : rVégoe vel-
logofetu ; şi amu scrisă eu X é g o e micu diaconii 
în minunatulu oraşu B n c n r e s e i î , luna augustă 
22, de la Adamu anulă curgetoră 7083. 

No: 54. 
Gorczyczna (Podolia), 1732, noembre 7. 
Testamentulu luî George Lupaşeu Hăjdeu, nepo-

tnlu luî Stefanu vodă Petriceîcu, prin care deplânge 
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nenorocirile selle de emigrante, înveţă pe urmaşii seî a 
fi patrioţi, şi enumera proprietăţile nemuluî seu. 

(AccstS documentă, preţiosu prin spiritulu seu naţionale şi religios», 
sc afflă înscrişii in limba malorossiană în attele municipali allu jude
ţului Mohilew în Podolia. US copia legalisată dupre tote formele, şi 
reprpdussă aicî întocmai, s'a depusă la Arehiva Statului dc către redac-
turulu acestui diaru, urmaşă în linia dreptă allu autoriuhu testamen
tului). 

Za R o s k a z e m I e g o Impei 'a torsk iey î»Ios-
ci S a i n o w l a d n a c e g ' o c a l a R o s s y a cy cy cy. 

Wypis z Xiag Ziemskich Powialu Moliylowskiego Gu
bernii Podolskiey. 

Roku Tysiac Osmset Pietnastego Miesiaca Pazdzier-
nika dtounastego dnia. 

No. 65. 
Przed Urzedeni i Aktami Zieniskiemi Po-

wiata Moliylowskiego Guberaij Podolskiey sta-
n o w s z y osobiseie Urodzony Szynion Nowodwor-
ski, testament W-o n i e g d y Irzejo Lupiszki Hyz-
deu, na p a p i e r z e proslym spisany cbarakterem 
Ruskim Gerkiewnym, r e k a tegoz W-o Hyzdewa i 

przyiaciol narnm wyfazony^h podpisany, do Ob-
laty podal, ktdrego tesfamentu wyrazy naste-
p u i a c e : f f f Wo Imia Ot-a y Syna y Swiata-
lio Ducha Amin. Ia hri^zniy czolowik Heorhiy 
Lupaszko Hyzdeu, syn Ştefana Poharnyk * Hyz-
deu y Alexandry doczki Ftodora Woroyka Pe 
tryczeyki; ia r o d n i y plemenik y sukceeor kro-
wy Ştefana Woiewody Petryczeyki Hospodara 
Zemel Moldawskieh; ia neszezaslywiy wybna-
nec z derzawy rodyteîey, didhvy pradidnv.mo-
icb; ia teper tukcz w czuzi z e m l i , p r > z e b y w 

bohatyi didycz, teper bidniy y syromaszoyi szezo 
w starosty lit moicli nemohu o s t a A v y t y Bohu 
moiemu dostoynoy pamiaty y ofiry; t o paki pry-
kazuiu synam y potomkam moim AVO A v i c z n y 

czasy pod proklatijem, sz( zoby koly Boh dast, 
szezo Zemla Mold»AVî«kaia y Raja o t A v r a l n A v Tur-
kiAv osAArobodytsia y syny moi b b o potomky do 
otczyn y de*zaAv swoich poAvernutsia, t o szezo-
b y AVO wesy otca moieho na dolu starszoho rod-
noho brata Nykolaia naznaczenoy, p r o z A v a n o y 

Dolineieny AV Chotiri.'zczyni w y m u r o A v a l y c e r k -

A V U na s laAvu Bozuiu y SAviatabo Haorlnja nad-
prutckoho, y p o l o A v y m sela moi-ho po otru 
Kruhlika so A v s i m y uhodijamy otdaliby na wiez-
nost KijtAVskomu SAviftto-Perzerskomu Monasty-
r u , t a k iako AV roku /SG-O'I (:oo zaatzy 7219 
daroAvaAv ia y z a p y s i A v , y bratmiy p e . >Av i y 

syl, armasza syn, daryw paki S A V Ü Í U polowynu 
sela Negoieay; koly i e s z f z e my buly AV s b zbi 
Welykoho Hosudaria Petra Alexeiewicza y sto-
ialy nad Prutom y duszuo nam balo meza Tu-
reckoiu n a A v a l o i u ; ale p a k Boh za pryczynoia 
SAviatoho Heorhiia ñas spas ot Tureekoy ne-
AVO I í , y zato uczynyly m y zapys, kotoryy ía sym 
Testamentom u t A V o r ^ a j u día A v i d o m o s t y y pamia
ty moich potomkiw AVO wiki AV k o A A r , z naloze-
nijem proklatyia na p r o t y A v n y k o w AVO I í moi y 
zapyáa naszoho, amin. UwydiAVázy ia pewniy 
konec zywot* moho, spowidaius pred Toboiu 
mylostywiy B o z j , pred Nebom y Zemleiu wáich 
hnehiw moich, Boze myloatyw budy mni hrisz-
nomu! Ja ihoczu umyraty w swiatoy d i r y s t i -

janskoy wiri po Hreckomu Zakonu y b t a h o r z e -

stywomu s p O A v i d a n i j o , y prybihaiu pod Twoin 
mylost Prtczystaia Diwo Maty Mariie y wsi Swia-
tii molite za mnoiu Boha, Isuse Chryste Syne 
Bozyi pomyluy mia, a m i n . P e . A v o m u bratu mo
iemu Wasy!u Hyzdeu serdiezno diakuiu z * i a -
lio mylost bratniuju y wyhody mni choromu 
w domi s A V o i m ; ia proszcziiusia y z nym y pro-
szu duzevvno F Z zoby sey Testament ¿ t o s l a w 

naystarszomu moiemu synu S e f a n u Domnyku 
do WarsziiAvy, y riezy moi, kotory tut iest, oto-
slaty do zinky Imosci moi y staratysie o S A V O -

iu b r a t o A v d u bo Avin ieat iey Opek'inom, y pro
eza itho spolnyiy Avse po semu Testamentu. Z 
Imosceiu zinkoiu moiej'i Konstanc:jeiu KrzyAV-
koAA ' skoiu s e r d e c z Q o pro?z zaiusia y diakuiu "iey 
dobrym serdoem za Avse'iake szczastia, za mylost. 
y drr.zbu z a A v . ' r n 0 3 t y s b z b y , kotoryi ia otney 
Pañi moity c z r e z K3 (: co znaczy 27:) r o k i A V 

d o z u t A V . y p:oszu iei Pañi moi A v y p o l n y i y ostat-
nuju prozbu moiu, szczoby molodoho syna na
szoho nauczyla st¡ a?ha Bozoho, a naystarszomu 
synn Sítfanu otdala szablu zlocistuju po Pe-
tryez y k i WoitAVodi y peczat moiu y liramoty 
y dokumenty y on bude pomoszczuykom ma-
tere S A V o i e y . A drnhomu synu Franciszkn takoz 
sz blu srebnozlocistuju z kryzom i a s p i s o A v y m ; y 
molodomu Martinu koly dorosne daty takoz sza
blu moiu pozlocistuiu, kotoruiu la sam nosyw, y 
kulbaku moiu, a sokai moi rimno synam podi-
l y f y . Do Zolkwy do SAviatoho Iwana Soczaw-
skaho prosza odoslafy na m o i y t v A y p ( : co zna
c z y 100:) tyufiw y do Peczerskoho Monoste a 
A v K i i e A A r o t a k o z p . ( : co znaczy 100:) t y n f i w , y 
do tutcszniy Gorczycz ¡nskiy c e r k A v y za pocho-
ron y na s l u z b y bozyi y p a r r s t a s y tynfiAV pti 
(: co znaczy- 150:), a k o l y Boh dast szezo d i -

t i a m libo potomkam moim p o A v o r n n t s i a derza-
Chofinszczyni to kozdoho roku na p m z n y k 

olio Weliko-Maczenika Dimytriia oddaAA r a-
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lyby do Chramu Ieho w Gorczycznoy po p (:co 
zoaczy 100:)tynfiw; F Z C Z O ia Lupaszko Hyzdeu 
pod proklatijem pryk'izuiu. Wsiaka maietnost na-
sza tut w Polszczy, y korohwsz'zyny, y wes 
Kouioszki y summy y ruchomosty y sko{ wsze-
lakoho roda y ciloie gospodarstwo daruiu Imo-
sci Pani moi do iy zywota po naszomu zapy-
8 U w Grodu Premyskim zapysanomu w kuyhy; 
a iezeliby kotoryi z ditty moich powazywsia 
mater swoiu kolotyty, proklat budet, bo taka 
iest wola otea waszeho, szozoby wy po pryka-
zan'ja Boz»mu rodytelka wasza szanowaly; dia 
tobo \ 1 ìhoslowlu was diti moi wo imia Otea 
y Syna y Swiataho Ducha amin. Teper howo • 
ru ia do was syny moi iako otee kotoryi na 
smertelnom lizku konec zywota i prawdu wy-
dyt. Otci naszi byli bohatymy, no Boh pokaral 
naa za hrichy nasza y Turky wo gruntach na-
szych zapanowaly y zahrabyly didowszczyny i 
otczyny naszi, no paki my terpymo dia Swiatcy 
Chrystianskoy wiry y za sluzby naszyi u Chry 
stijanskich Monarehow, to w Bozi nadija szczo 
nas pomyluiet y lubaia Moldawiia neostanetsia 
nazawsze pid nohamy Bisurmanskymy. Ia otee 
wasz nemohu ostawyty warn dostatkiw, bo ia' 
sam wyhnatyi ot Turkiw z zemli naszey y blu-
dyw do starosty po czuzim carslwa ; ale paki 
ostawlaiu warn szabli moi y slawu predk'w wa-
B z y c h ; woiuyte proklatoho bisurmána; to bu-
dete blahoslowennymy. A kotoiyi z was pok-
lònytsia Turkowi y powernetsia w poddanstwo 
ieho, toy prokliat budy wo wiki wikow amin. 
Syny moi? s-zanuyte strija waszeho Wasyla, bo 
win iest teper holowoiu roda naszoho y opeku-
nom Imosei matere waszéy. Lubitesia z söboiu 
y z bratankami Konstantynom y Gasprom Ny-
kolaia synamy; takoz z Iwauom y Hryhorijem 
y lurijem Wasyliia synamy, Lubittsia wsi iako 
rodny braty to y Boh lubyiy was bude. Nero 
bite koìotni y suda z soboiu, szczoby soroma 
nebulo y hrozy bozyi. Dia toho hoditesia z so 
boia iako bratia roduyi y biytesia hrozy Bozyi 
nad wamy. Wyza wsi odnaja krow ot Ifryma 
Hyzdeu Parkalaby dida moieho, kotoryy wsi di-
ty swoi ieszcze w Moldawij podílyw, 1 wsiako-
mu otdal czast ieho szczoby meze nymy nebu
lo kolotni; a koly nas z Petryczeykom Wodoiu 
wyhnano, to my tut w Polszczi z a radoiu y w 
doma diadi moieho staroho Armasza w seli 
Zaraysko wnowo podilylysia y czastiamy po tit-
kach y materach y po druhiy rodni naszey ; ale 
druhiy diadia miy Myron (:otpusty iemu sty 
hrich Boze:) koly do Tmktw powernuwsia to 
wziaw z soboiu y perwuiu y ostatnnju rszdi'ku 
y druhyie dokumenty; dia toho pyázu w sem 

Testamenti dla pamiati rodiw naszych, szczo D O -
stalosia na czast Wasyla y Maryi Bainskoy, di-
tey Heorhia Hyzdeu Armasza y Antymij War
T Y , zanki O T staroho rozdilu Ifrymowoho w Cho-
tinszczyni selo Paszkoucy, y polowyna Tulba-
reny y polowyna Negoreny, y PO materi ich 
selo Kirsztyncy y polowyna Orzawinec y P O 
lowyna Weliki Cz^rlina i tretaia czast Lukucze-
N Y y Zslena y Wolowec, y w Soczawi Iordane-
szti y Duracza y Wysznics, i PO titkach na
szych Maryi Ahaficy y Oksani tretaia czast sela 
Szyndreny y polowyna Dumeny y polowyna Ko-
styczen y polowyna Fedkauoy y polowyna Szar-
bak y druhaia polowyna Negoren kuplena OT Ma
ryi titkij. Myronu diadi d o s t a 'OS P O otcu ie
ho If ymu w Chotinszczyni selo Czytnikauty TO 
iest Hyzdeu y Neswoia, y Prekutowo, y PO se-
strach ieho w Chotinszozyni polowyna Belkauc 
hornyfh, y polowyna Okny, Wolna y Derzany 
Y w Soczawi cile sek) Berlincy. A Nykolaie-
wi Y mni Lupaszkowi bratam rodnim dostalo-
sia P O otcu z didiwszczyny O T Ifryma w Chotin-
szczyni selo ciloie Dolineieny y polowyna Kru-
hlika, y P O titkach naszych dostalos polowyna 
Chruszouc y Tuliteny polowyna Tulburen y P O 
lowyna Medwezy kuplena O T ciloho roda, y P O 
lowyna Nehnnciw, y P O materi nasz6y Alexan
dra y bratu iey diadi naszemu Petryczeyki Wo -
iewodi dostalosia nam s e ' O Buneny, y czast D. r-
N Y w horach y w Chotinszozyni selo Girczeny y 
Harkaucy y Kafijeny y Bryndzeny y tretaa 
czast Kuliczeny, y takoie bulo raziilenije roda 
naszoho P O smerty Petrycz yki Woiewody; a P O -
tomu razdilywsia ia z bratom moim Nykolaj; m 
y sestroiu Maryieiu zenoiu Wasylia Balszy Po-
harnyk*, y dostalos DLA Nykolaja y ditey itho 
cile selo Dolinejeny y Tuliteny y Girczeny y 
Hankaucy, a na czast raoiu Lupaszki dostalasia 
polowyna sela KruhHka, polowyna Mfdwtzy y 
polowyna Tulburen y polowyna Ch'uszouc y ci
le selo K^fiieny y Bryndzeny y tretaia czast Ku
liczeny, a sestri naszey Maryi Balszoy kromi TO
ho sz Z O wz ;ala O T rodyteley prydannoie y se
lo Ionoszeny, daryly my ieszcze y Buneny y 
caasti w Dorna y w Nehtyncy y szest salaszi 
Cyhan y wsi naszi ruchomosty, kotori M Y uti-
k a i u cZY zostawyly w Moldawij; y T»koie bulo 
ostatnoie razdilemie moie z bratom Nyko'ajern 
y sestroiu Marijeiu. A chotia Nayiasniyszyi Ko-
roli po prozbi Nyko'aia y moi daly nam Pre-
wilehij'I y swidetstwo O otrzynach roda naszeho 
w Moldawij, N O paki syia Prewilehiia sluzyt ci-
lomu naszomu rodu, y otom zoaiut y W I D A J U T 

Wasylyi brat miy Y syny ieho lwan y Hryho-
ry< y Iuriy; Y syny Nykolaja Konstantyn y Gaspr 



y samy prosyly mia: szczoby ia sim Testamen-
tom nkrepyw razdily otczyn naszych; ibo dia-
dia Myron zabraw z soboiu documenta naszi 
stariyszyje; toze ia sim Testanientom dawnyi 
naszyi jazdily sym Testamentom iak w D y m na-
pysanno iest, po dobroy woli zatwerzaiu, dla pa-
miaiy cilomu rodowi naszomu; y na konec pro-
Fzczaiusia serdeczno z cilym rodom moim tut pry-
tomnym y neprytomuym y o pamiat proszn, y 
molusia do Boha szczoby po hrobach predkiw 
naszyth nedoptaly pohanskiié nohy y szczoby 
koly myni newilno, chotia potomkiw naszych 
kosty spoezywaly w zemli didiw naszych. Boze 
pomyluy nas hrisznych amjn. Tilo moie po 
smerty pochoronyty bez wseliakoy pompy pry 
dwerach Swiataho Chrama w nohach hroba stry-
ia moieho Armasz*. Kotoryi Testament y os-
tatnuju wolu moiu w prytomnosty roda moieho 
y Paniw pryiateli naszych dla wahy y wiry 
moieju rukoiu podpysuiu w selu Gorczyrzni ro-
ku ot Sotworenija myra ŜGMfï (: co znaczy 
7241:) misiaca Noiemwryia 3 (. co znaczy 7:) 
dnia. Na oryginale podpisano moldowanskie-
mi literami: Heorhiy Hyzdeu Lupaszko, miey-
sce pieczeci na laku czerwonym wycisnio-
néy, ( : Poîskiemi literami :) Bazyli Hizdew, miey-
sce pieczeci na laku czerwonym wycisnionéy. 
lan Hizdeu. Irzy Hyz leu. GrzegorzHizdeu (:Rus-
kiemi literami :) Konstantyu Hyzdeu, mieysce pie
czeci na laku czeiwonyin wycisnionéy. (:Pol 
skiemi literami:) Gaspr Hzdtf mp (:Ruskiemi 
literami:) Iwan Barbowskiy, mieysce pieczeci na 
laku czerwonym wycisnionéy (: Poîskiemi litera
mi:) Iozef Golembiowski mp., mieysce pieczeci 
na laku czeiwonym wycisnionéy Piotr Jrtwor-
sk', mieysce pieczeci na laku czeiwonym wycis
nionéy. (: Ruskiemi literami :) Swidpk Anastasyi 
Wolczynskiy, mieysce pieczeci na laku czerwo
nym wycisnionéy. I la Stefan Papara, mieysce 
pieczeci na laku czerwonym wycisnionéy. Sime-
on Badul. Stefan Morgulec, mieysce pieczeci na 
laku czerwonym wycisnionéy. Sey Testament 
po woli y blowach Welmoznoho Pana Rotmy-
stra Heoihja Hyzdeu Lupaszki pysal Ja mno-
hohriszniy Ieremonach Ki'.yiak Smolnickiy f f f. 
Boh spasy duszu Bohoboynoho Otca y blaho-
slowy Synam, kotoryi szanujut slowa y naoku 
Otca swoieho Amin. f t t - Ieremonach Kiry-
i»k Smolnickiy.— Czytal z Oiyginalnym Testa-
mentem y lkzby Rnskte Cerkitwna przetlomaczyl 
Xiadz Michal Rudnicki, poczem z oryginalnym 
sprawdzal, zgodno zaswiadczam la R'iymund 
Niedzielski. Po podaniu ktorego Testamentu do 
akt Oryginal przyooszacy na powrot odebral, U-

rzad y Kancellarya zakwitowal y podpisal sie 
Szymon Nowodworski, z ktdrych Xiag i ten Wy-
pis pol pieczecia Sadowa iest wydany pisany 
w Miescie Iego Imperatorskiey Mosci Powiato-
wym Mohylowie przy Dniestrz». 
Pieczetne oplacono l T ^ j Kaietan Machalski 

No. 817. L _ J Regent Ziemski Pttu 
Mohylowskiego. 

Zgodno z Aktami swiad ze "Walenty Machalski. 

f f f In numele Tatălui, Fiîuluî şi Spiri
tului Sânţii, aminii. Eu peccătosulu omfi G e o r 
g e L n p a ş c n Hăjtiei l , fiîulă paharnicului Ş t e 
f a n ă H â j d c ă din A l e s s a n d r a feta vornicu
lui T6derf i P e t r î c e l c o ; eu nepoţii şi moşte-
nitoriulu sângelui lui Ş te fan i i vodă P e t r i c e î -
c q , domnului ţerrel Moldovei; eu nenorocitulu 
fugarii din ţ^rra pătinţilorfl, moşiloru şi străbuni-
loră mei; eu, care amu fostă uă dată boîeră bo
gată, e>o acum sum wgabundă în ţârră străină, 
săracă şi lipsită astă-ftlîu, încătu nu mai potu 
la betrâneţele melle nic î chiaru să lassn D <}e-
ului meu nâ pomană şi jertvă d£mnă de Ellu; 
eu poruneescu fiiloru şi nepoţiloru mei, în veciî 
veciloru, sub blâstemu, următiSiiele. Dec&vada 
D deu, ca Moldova, seu judeţulu Hotinului, să 
scape de duşmanii Turci, şi fiii mei, nepoţii nieî, 
n^mulă meu să redobuodăscă moşiele şi stăpâ
nirile loră, atunci în sătulă părintelui meu, că-
4ută în partea mai marelui meă frate bunu ~Xi-
c o l a i u , anume D o l i n e n i î , în judtţulă H o -
t inn la l să zid6scâ uă biserică pentru gloria lui 
D deu şi a Sântului George Prutenulu; &to ju-
metat-a satului meu p?rintescu Crnh l i cu cu 
tdte dependinţele să o dea pentru eternitate mo-
nastiriî S â n t a - P e s c e r ă de la Kiev , aşa pre
cum dedeiu şi închinaîu eă înco în 7219 (1711), 
cându verula meu primarîu V a s i l i u , fiîulu Ar-
maşuluî, dede şi ellă jumetatea lui din sătulii 
N e g a r e n i l ; căci ne afjlamu noî amenduoi în ser-
viciulu marelui domnu Petru Alexeiewici, şi stârnii 
lângă Prutu, şi greii ne ferbia năvalla tureescă; 
dâro ne-a scăpată D <Jeă prin mi<Ju-locirea Sân
tului George de robia tureescă, şi de aceia amu 
făcută acea dania, pe care eu o întărescu prin 
testamentulu de f6ţă, pentru scirea şi memoria 
urma^iloru mei în vecii veciloru, mai punându 
şi bîăstemu assupra adversariloru daniei şi voin-
ţti melle, amină. Vedându acum sigurulu sfer-
şitu allu viefc î melle, m6 spovedescu înaintea Tea, 
milostive D6mne, mărturisindu-mi peccatele în 
aintea Cerului şi a Pământului! D-deule, fii 
milostivă pentru mine, peccătosulu! Eu voescu 
a muri în sânta lege creştin^scă dupo ritulu gre-



cescu, cu piòsa spovedire, şi allergu la graţia 
tea, Précurato Năseetoriă de D-^eu Marie ; toţi 
Sânţii midjociţî la D d,eu pentru ruine; Isuse 
Criste, fiîule luì D-4eu, îertă-me, amină ! Veruluî 
meu primaria Vas i l i i i H à j feu îi mulţameseu 
din animă, pentru dragostea luì fratésca şi pen
tru căutarea ce-mi dede la bòia în casa lui. La 
despărţirea nòstra îllă roga suffktesce, să tri
miţi acestii testamenti! maî marelui mea fiîu 
S t e f a n a D o m n i c u la V a r s a v i a , èro lucru 
rile melle să le trimittă de aici la dòrnna ne-
vésta mea ; ţi să o protege pe ea ca unu « pi-
tropii ce este; èi-lumai rogu să îndeplinescă tòte 
potrivita cu acestu testamento. Luându gdio de la 
dómna nevésta mea Cons tanţ ia K r z y w k o w -
ska , îi mulţumescu din animă pentru tòte feri
cirile, pentru a morii şi amiciă, pentru credinţă 
şi servicie, căte ama cunnoscutfi de la ea în cursă 
de 27 de anni; şi o rogu pe dómna mea de a 
împlini ultima mea rugăminte : pe fiîulă nostru 
mai mică să Iii înveţe în frica lui D-deu, eră fi-
iidui nostru mai mare să-î dea sabia aurită a Im 
Petriceicu-vodă, şi djilliulă meu, şi crisóvele, şi 
documentele, şi ella să fiă sprijimlă mumei sèlle. 
Fiîuluî nostru allfi douilea F r a n c i s c a să î dea 
de assemenea sabia mea cea cu argintă şi aură, 
şi crucea de jaspide; éió aiului celluî maî micii 
Martinii , cându va adjunge nwe , să i &e dea 
ş i luì sabia mea aurită, ce o purtamu eu în
sumi, -şi şeua mea; èro hainele melle să se îm
partă între toţi fiii. La Zo lk iew, unde este 
sântnlu lónne de la Sucéva, rogu a se trimitte 
pentru rugăciuni 100 efimce; assemenea şi la 
monasth-ea F e s c e r a de Ia K i e v ; şi aicî în 
G o r c z y c z n a să se dea la bis r'că 15t) efimce 
pentru îmmormenfarea mea, serviciulu divinasi 
parastasu ; èro dé ă va lassa D-deu, ca fiii séu 
urmsşiî mei să redobândescă moşiele nòstre din 
judeţulu Hotinuluî, attunci poruncescu eu L u -
p a ş c u l l ă j d e d sub blăstemu de a se da în tojî 
anniî, la <Jua sântului mare-mu etnică Dimitrie, 
câte 100 de efimce la templulù sefl în G o r c z y -
czna. Tòte proprietăţile melle aicî în regatulu 
P o l o n i e i , pensiunile, satulu K o n i u s z k i , capita
lurile,lucrurile mişcătorie, vite de totfi felîulu, şi tofu 
menagiulu, dăruescu domneî nevestei melle pone 
Ia rnòrtea ei, dupre invoéla nòstra înscrisă în 
actele municipali de la P r z c m i s l i a ; èro dèca 
veri-unulu din copiii meî va cuteza să suppere 
pe mumă-sea, să fie blăstematu, căcî voinţa pă
rintelui vostru este să respectaţi pe nascétòria 
vòstra dupre porunca lui D <Jeu, şi pentru asta 
ve bine-cuvéntezu, fiiloru mti, în numele Tată
lui, Fiîuluî şi Sântului Spirita, aminu. Acum ve 
vorbescu vouè, fiiloru meî, ca unu părinte, care 

pe patulu morţeî vede sferjitulu vieţeî sèlle şi 
lumina adeveruluî. Părinţii nostri erau avuţi ; 
doro D 4«u ne-a pedepsita pentru peccatele nò -
stre, şi T a r c i î aù cupprinsù stăpânirile nòstre ; 
şi au răpită moşiele şi patrimoniale nòstre; to
tuşi, mângăerea nòstra cată să fie că sufferiniu 
pentru l^gea creştinescă şi pentru slujbele nò
stre la Domnii creştini, îneâtii să nu perdemu spe
ranţa m D ţleă, că ne va ierta, şi că draga Mol
dovă nu va remane pentru totu-oTa-una sub pició-
rele musulmane. Eu, părintele vostru, nu ve potu 
lăssa avuţie, căci eu însumi fui allungata de că
tre Turci din tèrra nostra şi póne la betrâneţe re-
tăcîamă în străinetate; deră ve lassù voue sabiele 
melle şi gloria străbuniloru vostri: batteţi-ve cu blăs-
tematulă musulmană şi veţi fi bine-cuventaţi! Eră 
care din voi se va închina Turcului şi se va m-
tórce la suppunerea lui, acella blasfemata să fieîn 
vecii veciloru, amină! Fiiloru mei! respectaţi pe 
uuhiulu vostru Vas i l i i i , càci ella jemâue a-
cum capulu neumluî nostru şi epitropu allu 
domneî mumei vòstre. Iubiţi-ve între voi, şi 
cu verii vostri Constant in i i şi C a s p a r u , fiii 
lui N i c o l a i u ; assemenea cu l o a n u , Grigori i i 
şi G e o r g e , fiii lui V a s i l i i i ; iubiţi-ve cu toţii 
ca nesce fraţi buni, şi D-d, eu ve va iubi ; nu ve 
t er?aţî şi nu vé judecaţi între voT, ca să nu fie ru
şine şi mâuia lui D-<Jefi; ci împăcaţi-ve ca fraţi 
bunî şi t mefi-vé de mâ.uia luì D-(Jeu essupra-vé. 

sciţi, că sunttţî cu toţii de aeellaşî sânge allu 
pârcălabului Efrenul I lă jde i i moşulu nostru, 
care făcuse înco în M o l d o v a împărţellâ între 
toţi copiii sei, dându fie-cărui căte uă parte ca 
să nu se certe; dupo aceîa cându amu fostă go
niţi cu Petriceicu vodă de amu venită aici i i Po
lonia, attuncî cu consiliulu şi în casa mai ma
relui uncliiu allu meii Armaşulu, în satulù Z a r a j -
s k o , ne-amu mai împărţ tu din noù eredităţile 
nòstre despre mătuşe, despre mume şi despre alte 
némuii alte nòstre; déro cellu-l'aitu uncina allu 
meu Mironii , să-î ierte D (Jeu acestu peccata, 
cându se întorse la T u r c i , luâ cu sine ambele 
acte de împărţellă şi alte documente; de aceia, 
pentru memoria familiei nòstre, scriu în acestu 
testamenti! ormătoriele. In partea luì Vas i l i i i 
H a j d e n şi Mar ia B a i n s k a , copiii arniaşu'uî 
G e o r g e I lă jde i i din A n t e m i a V a r t i c u , du
pre vecina împărţelă a lui Efremii s'au cuve
nită : în judeţulu Hot inu lu î satulu P a ş c a u ţ i i , 
\ Tulburel i i , \ rVegurenî, despre mumă-sea 
satulu Crist inesci î , \ Orsav ine jù , \ Mare-
Cerl ină , l L u c u c e n i , şi Zelena,ş i V o l o u ţ i i ; 
în judeţulu S u c e v e i : l o r d a n e s c i î , D u r a c i a 
şi V i şn i ţa ; despre mătuşele nòstre Maria , A-
gafâţa şi Oxana" s'aă cuvenită .', S e n d r c n î . 



l D u m e n î , .] Costicene, \ Fedcauţ î , . ] Ş a r -
b a c a , şi cea-1 altă \ Negurei l ì , cumperatâ de 
la mătuşa Maria . E* 6 unchiului M i r o n u i s'aii 
cuvenitù dupre tataia şefi Infrenili: în judeţulu 
R o t i n n l n î satulu Citnicaiiţ i i séu Hăjâava, 
UTesvoîa, Precut i i ; şi despre suroîî în judeţulu 
H o t in a lui l B e l c a n t i ! de smv, .] Ocna , S l o -
bocfia, Denjani î , şi. în judeţulu S u c e v e i totă 
sătulă Berl inţ i î . Ero luì IVscoiaiu şi mie 
L u p a ş c u , fraţi buul, ni s'aă cuvenită de la ta
taia nostru jfiîulă luì Infrenili în judeţulu H o -
t inului totu satulu Dol iu?ni l . .1 Crul i l icu , 
despre mătuşele nòstre .î Hruşouţ î , Tui i teni i , 
\ Tulbure l i i , i Medveja cumperată de la cei-
l'alţî membrii ai némului, | Nehrinţi î , şi des
pre, muma nostra A l e x a n d r a şi frate şeii un-
chiulu nostru P e t r i c e î c u vodă în munţi satulu 
Buneni î , şi uă parta dia D o m a , şi în jude
ţulu H o t i n u l n i satulu Gliirceniî , şi H a n r a -
uţiî. şi Cafienii , şi B r â n z e n i l , şi | Cul icenî ; şi 
aşa a fostă împărţela nemuluî nostru dupo morte lui 
P e t r i c e î c u vodă. Ero mai în urmă m'amu mai îm
părţită eu cu fratele meu N i c o l a î u şi cu so-
ru-mea Maria , ne vésta paharnicului Vas i l i i i 
B a l ş u , şi s'au cuvenită luì IVicoIaiu cu fiii 
sei totu satulu Dol ineni i , şi Tui i teni i , şi Ghir-
eeni î , şi H a n c a u ţ i f ; èro în partea mea,. Lu
p a ş c u , s'au cuvenită \ Crul i l icu , | Medve
j a , 1 Tulbure l i i . .] H r u ş o n ţ i , totu satulu 
Cafienii şi Brânzen i i , | Cu l i cen î ; èro su 
roxiî nòstre Maria B a l ş u , affară de zestrea 
luată de la părinţi şi affară de satulu l o n ă ş e n î , 
î-amu mai dăruită noi B u n e n i î , şi părţile D o r -
neî, şi IVehrinţiî, şi 6 sălaşe de Ţ i g a n i , şi 
tòte averile mişcătorie, lassate în M o l d o v a în 
emigraţiunea nòstra ; şi aşa a fostu ultima mea 
împărţellă cu fratele IVicolaîu şi sora Mar ia . 
Deşi pre-luminaţiî regi, dupre rugămintea lui Ni-
colaiu şi a mea, ne dederă noue prwilegiulu cu 
mărturia despre patrimoniele nòstre in Moldova, 
totuşi acellu privilegiu servindă nemuluî nostru 
întregii, de aceia fratele meu Vas i l i i i şi fiii lui: 
Ioanu , Grigor i i i şi George , şi fiii lui IVi
c o I a i u : Constant in i i şi C a s p a r u , m'au ru
gată în parte, ca să mal întărescu împărţellă 
nòstra territoriale şi prin acestu testamentu, de 
vreme ce unchiulu M i r o n u a luatu cu sine do 
cumentele nòstre celle vechie. Deci, o întărescu 
eu acea împărţellă şi prin testamentulù de feţâ, 
precum este scrisă mai susu, pentru memoria 
familliei nòstre. In fine, me despartă suffletesce 
de totu Déniulu meu presinte şi absinte, rugân-
du-lu să nu me uite; şi imploră pe D-deu ca 
piciórele păgâniloră să nu calce pe mormintele 
străbuniloru nostri; şi dèca nu alle mede, cellu 

puţină alle urmaşiloru mei osse să reposeze în ţe'r-
ra strămoşescă! I6rtă-ne Domne pe noî peecă-
toşji! Cadavrulu meu s i fie îngropata f&ră nici 
uă pompă în uşa sântei biserice, la pieîdrele 
mormîntului unchiului meii Armaşulu. Acestu 
ttstamentu şi ultima mea voinţă, în presinţa ne
muluî meu şi a domniloru amici, pentru auto
ritate şi credinţă, amu subscrisă cu mâna mea 
în sătulă G o r c z y c z n a de la zidirea lumeî în 
7241 noembre în 7. (Iscălliţ':) TgOPrig X t S -
AgîS dtfIMIIIKO (pecete). B a z y l i H i z d e w (pe
cete). l a n H i z d e u . I rzy H y z d e u . G r z e g o r z 
Hjzdeu. KOGTflNTHH XTiS^g^ (pecete). G a -
spr flizdef m. p. EME EflPEOBGKH (pecete), 
l o z e f G o l e m b i o w s k l m. p (pecete). P i o t r 
l a w o r s k i (pecete). G B H A , O K (marturu) ilHflCTfl-
Glg 60/1HHHGKH (pecete). H I A (şi eu) GT8<j)flH 
nm\m\ (pecete). GHMgGOH Efy\KM. GTg<j)flH 
M^Pr^î/IglI, (pecete). Acestu testamentu cu voia 
şi din cuvintele nobilelui domnu capitanu de ca-
valleră G c o r g e H ă j d e u L n p a ş c u am scrisă 
eu, multă -pcccătosulă ieromonacu Chir a c u 
SttiolnicKi. f f f Mântuesce D<5nine suffletulu 
piosului părinte, şi bine cuvinteză fiiloru, cari 
respectă cuvintele şi poveţuirea părintelui lorii, 
amină, f f f (Iscăllitn:) IgPOMONflX KHPIBR 
Gi\\0/INMJKII. 

D o c u m e n t e p u b l i c a t e in l imbe s tră ine . 

No. 55. 
Fără locu, 1737, genariu 20. 

Rapportala feld-mareşaluluî conte Miinichşi reso-
luţiunea imperatriceî Anna Ioannovna despre priimirea 
Româniloru în armata russescă. 

(Testulù rusescu e publicată în collecţiimea: Ilo.inoe Coópa-
Hie 3aK0H0B3>3 t. 10, p. 29). 

Rapportulu. 

Se afflă acum în armată veri-uă c#ţî-va 
R o m â n i ( E O A O X O B X ) din cei im'oliati in Polonia, 
din cari uniî, dupre dorinţa loru, intrară in cor-
pulu husariloru, èro cel-l'alţî totri incó servescu 
in oştea regulată. Fiindu probabile, că în vi-
itorlu şi mai mulţi R o m â n i se voru presinta 
pentru serviciu, dupo trecerea armatei peste Ni
pru; şi fiindu că rìaru strica săi avemu intr'unu 
numeru cătu-de mare, căci in resbellulu trecuţii, 
mie incredinţasemu eu-singuru cată de zelosu au 
servitù aceî^ Români Maiestăţii Vòstre Imperiali, şi 
cătu âe bine se bătteau cu duşmanii; de acela se na
sce întrebarea : au să priimimu pe djşiî R o m â n i 



cu officiarli lorü, punéndu-ì sub commenda unni 
din generali? in ce numero lì vomü puté pri-
imi? ţi cu ce felìu de solda? 

RESOLUŢIUNEA. 

Sä se priimésca slujbaşii ceî bunî ori câtu 
de mulţî, şi să se întrebuinţeze dupre cum va 
socoti cu caile capulu armatei. 

D o c u m e n t e inedite r o m â n e . 

No 56 
laşii, 1644, octobre 15, hârtia. 

Vasi l iuvodă poruncesce luî George Bofulu d e a res
tabili hotarele satului Siliscea allu monastiriî Pangaraţu du
pre vechîele semne de hotare cu imaginea zimbrului seu 
bourului (bos-urus). 

(Archiva Statului). 

f Iw BflGMIg BOEBOAA EC3KÎK) MMAOCTÎK) r O C -
n o A A p z ŞE.WAH M W A A A B C K O H (cu mila lui D-deu dom-
nulu ţerreî Moldovei). C K P I E A A AOA'VHÎKV M"fc AA C A S 
TA N O A C T p X . A A rgQPITg EOIJM. A A K A B E J BCA/fc K A p -
T I & A O A A H Î E H M ' k A E . t A p T8 C X A H E Î A M " k p i J E A A C A T A A 
GH/UUJIg. H E t A C T E A M X H X C T H p Î H A n iiHrTiP J V T B -
HH/10P. 111H C X C T p X N U i W A M E t l r E 8 H I I . A l ' H n p E U S p M E ~ 
y i t t a w i . uiH cx COKCTHIU ' . n p E 8 H A E A8 c b o c T S C A M N E -
A E H ' b A E K X T p X H E . UI H E S W p Î H . ( î p E A K 0 A 0 . C X 
n8HEU,i A M t C T E C f c M N E . UI H E S w p î . n p E 8 11 A E 
A 8 ( { ) O C T 8 A E B A K . N E M Z p S i C X tl8 ( | ) X l ţ X p H l ' i . T O M 
nHUlEAA. H H A K N E 8 H H N H T H . C A M r O C n O A H H X R E A A A . (a-
c^sta scriemu, altu-feliă să nu se facă, însuşi dom-
nulu a poruncită) 8 IAC tfk/ro ? ş p H B WK E I . BEA A W -
r o t b E T 8H (a făcută). 

No. 57 
Fără locu, 1665, iuniu 9. 

Radu-Leonu vodă scutesce pe Stoianu fîîulu popeî 
Stanu de biru popescu şi de biru de ţerră, fiindfi sin
gură copillu allu unui preotu săracii. 

. (Condica MS. de la Vîeroşu, pag. 69 verso). 

\ M H A O C T I W EOfKIK) I W PăfifiA /IgOH BOEBOAA H 
r o c n o A H N Z . A A B A T r o c n o A C T B O M M c î w I I O B E A E H Î E r o c n o A C T B A -
M H (cu mila luî D-deu Ionne Radu-Leonu vodă şi 
domnii, dădomnia mea acesta poruncă a domniei mel-
le)AHECT8i C Z p A K A X K0I1HA EET'fcr AH8ME GTOMH (ţ)EH0-
p8A n o n A8Î CTflH W T B8/HlgIJlI KA CX tbi'E MA
N E A 2 KH p 8 A T Z T 7 H Î C Z 8 IU X A» E H p 8 A A* 0 ,*' 
p X U J X ftZ T O A T E A * ^ A ' E A E WX M X N K X T S p i -
A E KXTE BOp <b H n p e IţApA A°AtHIEH M'kAE A2 NE-
MÎK BAA CAS EXNTSlAAX CX HAifiX IlEHTpS K% A8 B E H Î T 

A H E C T n p E W T n w n GTHH W T fiî5/in©IJII U J X KS (biioA 

C X 8 CTOMH A ,I8AH ^ H A Î N T " b A5MNÎ£H M ^ A E AE A T* 

/ K X A S Î T K 8 M t A C T E 8 H WM EXTpXH UJX C A A K U I X 

l l 8 A \ A i A p E H i H E 8 II <|> E H 0 p (f> X p A, X A H E C T K 0 -

nHA EETtr H E p U J X H A A A A * A 0 M N î A M ^ W 

K A p T E A A 0 M ' I I E I 1 M * b A E A A M H A X U I X A» p X P A W C K S M 

A8nX M O A p T - k A 8 i CX A Î K X A <bi 4>ÎK>A C X 8 CTOMH JţiH 
n A H E A e R M p S A A 8 i n o n E C K 8 u j x A K K H P A 2 4 A ~ 
pX AE1E UJX A O M H Î A M - k B X Ş X N A K X I A C T E 8 t l K O f l H A 
EET'fcr A A T 8 I A M A H A C T X K A p T E A A O M N Î E H M'kAE AA M Â 
N A A 8 i CTOMH ( b E H o p S A n o n ASÎ CTflH A»nx H E BA 
M8pi n o n GTfIH 8pMA A8i cx ( b î £ N A H E A» T O A 

T E K 8 M C K p Î E M A i C8C g l I A E A E R Î E l ţ Î H A 0 M " ' E H M " k A E 

m p H i H E A p ( ţ ) A M E B p E 8 H B A A M A p E M E p T A p E B A Aßt AE 

K X T p E A 0 A A N Î A M-fc. C A M p E H E T O C n O A C T B O M K (a d i sU 

însăşi domnia mea) WN 9, A-kT 7173. 

No 58 
Fără locu, 1679, fără lună. 

Postelniculu Necula de la Delenî vinde cumnatului 
seu Necula de la Pitescî uă copilă Ţigancă, preyedendu 
messurî pentru ca ea eă nu se perdă. 

(Condica MS. de la Vîeroşu, pag. 1 8 5 . ) 

f ilAEKx E8 mKMă C I J N X ^PiirSHlliH O E X A P -

I IHK A E AA ^JJilSHI. CKpHCAM AHECT ŞAUHC AA MÎE8 KA 

CX (bÎE A E E 8 h K KpEAHHtţX AA MXHA K8MHAT8A8i H@-
KS/1ÎH W T niTglJlI E P A T (frate) î t î S n A N HfcKIIIBm 
K 8 M CX CX UJÎE K X IAM R̂ HAST 8̂A\H*kA8i W K 0 I 1 H A X 
A E H,irflH. A H S M E IGOilHfl. A E H Î A F A H A H O n H A A nx-
pHHU,i AM COKOTHT KX B A BEHH AE w B A 4 > S ~ 
pA. AEH' A M A A 8 c A A T X KCnilAX A0K8A AH E A . A H S M E 
GjfIiVV<J>IPiI. U J H AHACTX KOnHAX O AM A 8 A T UJM E8 A E " 
AA AALţi EOApi. AH8ME ÎHKÎ5/I ftHH TP^HI. IA p AE n 8 

BA (bH CTXTXTOApE U J H BA BEHH ^ Î I I K S A CX 
O A . C A"8 A E 8 1 «b 8 U H . C X A H K X A BEHH A 8 M " 
N-bASi K8MHATSA HEK8AA CXUli A K O n i l A A KA-
p E IA M A A < r ^TXi. U J H IlEHTpS KpEAHHlţA MIAM n S C 
MAi 350C HCKXAHTSpA UJH AA AHACTX TOKM"kAX A8 (j)OCT 
MSAIţ'l EOApi MXpTSpÎH. KApÎH JJVUJ BOp n S H E MAi ÎKOC 
HCKXAHTSpHAE. P U C (scrisfi). A AH ( m * 30 di). A*kT 
>5pn5:f (Iscăliţi:) gs HgKSM H O C T . gs HH'fi. Uli 
A M CKPHC £8 r g p r g riAiiniGK8/i. 

D o c a i n e n t e p a b l i c a t e r o m â n e . 

No. 59 
Braşovu, 1602, septembre 28. 

Nicola, fliulu luî Michaifi-vodă celluî Viteză, hărăze-
sce bisericeî din Schîaî de lungă Braşovu satulû Micşene-
sciî din, judeţulu Ilfovului, in presinţa mai multora orăşeni 
din Schîaî şi din Braşovu. 

(S'a publicată forte correctă dupre originalulû românescă în 
Tesaurulû d-luï A. Papiû Ilariana, t. 1 , p. 3 8 5 — 8 7 ) . 

I m p r i m e r i a S ta tu lu i . 




